
G Y O V A I P Á L 

Az életem leírása 

Születtem 1885-ben Mindszenten. Az emlékeim visszaszállnak 1892-ig. Tehát 
1892-ben mentem fel iskolába. Az első osztályban összeismerkedtem az egyik tanító 
leányával, aki velem együtt járt az első osztályba. Ezt a lányt Margitnak hívták. 
Az első padban ültünk egymás mellett, és minden leckét egymáséról csináltunk, 
ameddig a tanító rá nem jött. Amikor erre az összedolgozásra rájött, akkor ki kel-
lett menni az ő asztalához, és én ültem az asztal egyik végén, Margit pedig ült a 
másik végén. De ez az intézkedés nem csorbította a barátságot közöttünk. Haza-
felé mindig együtt mentünk, mert a Margit apukája a harmadik osztályt ugyan-
ebben az udvarban tanította, és mi mindig elmentünk hozzá. Ekkor a Margit apu-
kája ideadta a pipáját és a dohányzacskóját, és mi azokat elvittük haza, mert ő 
tanítás után nem hazament, hanem mindig elment a kaszinóba. Így telt raj tam az 
első osztályom. 

A második osztályt is örömmel kezdtem, mert azt hittem, hogy úgy érintkez-
hetek a Margittal, mint az első osztályban. De nagyon csalódtam. Az igaz, hogy 
ő is ide járt a másodikba, de meg sem közeüthettük egymást. Margit ült az első 
padban, én pedig a negyedikben. Egy alkalommal számtanpéldát adott fel a ta-
nító Margitnak, amit fejből kellett kiszámolni, és bizony nem ment neki. Én nem 
bírtam már tűrni, hogy nem bírja megoldani, nekem fáj t ez — és talán akaratla-
nul is —, de halkan súgtam az eredményt. Persze a tanító rögtön kérdezte, ki sú-
gott. Megmondták, hogy Gyovai súgott. Ekkor odarohant hozzám, megmarkolt és 
felvágott az asztalra, úgy elvert, mint egy rossz kutyát. Mikor elengedett, és men-
tem a padomba, közben még valamit mondtam. Ekkor újból elkapott és ismét vert 
rajtam egy jó sort. Ekkor jöttem rá, hogy a gyűlölet tört ki belőle ellenem, mert 
én szegény munkáscsalád gyermeke voltam. Márpedig öltözködni eléggé jól öltöz-
tetett az édesanyám, mert egyik nővérem varró volt. Az anyám mindig méteres 
ruhaanyagot vett, és a nővérem varrt belőle nekem kabátot és nadrágot, amit min-
dig tisztán tartott az anyám. A ruha színe olyanféle volt, mint a szerelők ruhája, 
aminek következtében az idősebb szomszédok úgy hívtak, hogy „kis úr". Amit már 
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később, amikor nőttem, szégyelltem, mer t legtöbbször már fü lem hallatára mond-
ták, hogy jön. m á r a „kis úr". Igaz, hogy szegények voltunk, hozzá még nyolcan 
voltunk testvérek, de azért a ruházatunk mindig tiszta és rendes volt. A harmadik 
és a negyedük osztály az már igen jól telt ra j tam, a tanítók is mind rendes em-
berek voltak, nem tették 'különbséget szegény és jobb módú gyermek között, sőt 
a negyedik osztályból a taní tóm akarta, hogy menjek tovább tanulni felső iskolába. 
Ó már olyan pártolót is szerzett, aki az iskolai költségeket fedezi, amíg nem vég-
zek, de az anyám azt mondta, nem enged, és így -maradtam az, ami az a p á m volt. 

Itt visszatérek az iskolai szünetekre. Mikor a szünet megjött , már elhatároz-
tuk, hova megyünk, mi t fogunk csinálni, összevettük magunkat há rman : unoka-
testvérem, Gyovai Jani és Német Jani meg én, Gyovai Pál. Mentünk madarászni 
az allékba. A következő napon pedig megnéztük Vera nénit, a cigányasszonyt a 
faluvégen. Beültünk mellé a sátorba, amit ő evett, abból e t tünk mi is, mer t m in -
dent és mindenből adott nekünk is. Voltaképpen ő n e m volt született cigány, ő a 
valóságban itt született, Hevei családból származott, azt senkinek el nem árul ta , 
hogyan került a cigányok közé, de a falu -minden idősebb asszonya támogatta, ami -
vel tudta. 

Amikor pedig megtudtuk, hogy tutajos románok érkeztek a révbe, akko r le-
mentünk a Tiszára. Ezek a tutajos románok is jó szívvel fogadtak bennünket , n á -
luk is beültünk a sátorba, és mikor kész volt a „polenta", ebből is megkaptuk a 
ránk eső részt. 

I t t most már rátérek, hogy hogyan kezdtem meg azt az életet, amiből meg-
tudtam, hogy nemcsak játék és iskola, hanem a z igazi ha rc a z életért, de egyben 
iskola, mégpedig az élet iskolája, amiben a legtöbbet lehet tanulni. 

Tehát 1897-ben elszegődtem gulyásnak a nagybátyámhoz, azért, hogy őszre vesz 
nekem egy öltöny ruhát és egy pár csizmát. Ez volt a fizetésem márciustól novem-
ber elsőig. Ennek igen örültem, hogy lehetett hazamenni végleg, pedig elég jó he-
lyem volt, mivel rokonnál is voltam. De ez aztán így ismétlődött öt-hat évben egy-
más után, amíg bele nem nőttem abba a korba, hogy az apáimmal megkezdtem a 
vándoréletet, a kubikolást. Ez ideig én voltam kanász, lovász, gulyás, csikós, ko-
csis és szántás ideje alatt lóvezető is. Tehát 1902-ben mentem először az apámmal 
kubikolni Trabicsóra. Bereg megyébe, csatornamunkára. Ezt a munká t soha az 
életemben e l nem fogom feledni. 

Amint dolgoztunk, hordtuk a földet, a csatornából egyszer kiöntött a víz ben-
nünket, nem tudtunk dolgozni. Jöt t a mérnök, és azt mondta : „Emberek, n e men-
jenek sehova. A kideponált földet igazítsák gátba, egypár n a p múlva oda a víz, 
addig pedig napszámba dolgoznak." Amikor kész voltunk a kideponált föld össze-
igazífásával, a föld kevés lett a gátba. Ekkor azt mondta a mérnök: „Emberek, azt 
a halmot, ami itt van a gát mellett, azt hordják el a gátba, ahol szükség van még 
rá." Mert ott volt egy kisebb halom a gát mellett, az ottani néphit az t ta r to t ta 
róla, hogy itt jönnek össze a boszorkányok tanácskozni, azért nem m a r a d t meg 
najta a jószág legelni, és ha valaki ra j ta elalszik, azt lehúzzák róla. 

Tehát hozzáfogtunk széthordani. Csak egyszer egy kőfalhoz ér tünk, a kőfa lon 
találtunk egy kis ablakot, amit egy redőny takar t . Ekkor kibontottuk az ablakot, és 
egy embert beengedtünk, hogy keresse meg, merne van az a j ta ja . Amikor az a j tó t 
kibontottuk és bementünk, mindenki, aki bement, megborzadt az eléje tá ru l t lát-, 
ványon. Volt bent egy kis asztal, r a j t a volt egy kiszáradt kőkancsó, mellet te egy 
megkövesedett kis'dpó. Az asztal mellett egy hokedli, r a j t a ült egy csontváz, lábán 
erős vaslánc, r a j t a egy hatalmas vasgolyó, és a lánc vége a falba beömtve, nehogy 
•még a golyóval valahogy ki tudjon szabadulni. Ezt azután jelentették, jöt tek Pest -
ről iratokkal, és megállapították, hogy milyen várúré volt ez a vidék. Mink mint 
közönséges emberek, úgy állapítottuk meg, hogy ez az ember, aki élve let t ide be-
falazva és még a börtöne elföldelve, ez nem szolgája, hanem egy ha ta lmas ellen-
sége volt, -mert még akkor sem érezte -magát tőle biztonságban, amikor be let t f a -
lazva, tehát azért temettet te e l még a börtönét is. 
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Ezek után hazavitt az utunk, mer t a víz nem apadt meg, de kevés pihenés után 
az .utunk is arra a vidékre vitt, mégpedig Nagybarezriára, vasútépítésre. Itt bizony 
nagyon kicsit kerestünk, de mit kereshettek azok a macedóniai munkások, akik 
szintén áthordták csillével a földet, amikor mi is három koronát kerestünk na-
ponta. Voltak vagy hatvanan, egy konyhán étkeztek. Minket, magyarokat, nagyon 
gyűlöltek, úgy hívtak bennünket, hogy Kossuth-betyár. Abban az időben még mink, 
magyar munkások is nagyon el voltunk maradva a műveltséggel, de ezek a ma-
cedónok még tőlünk .is nagyon messze álltak. 

I t t é r t .bennünket a késő ősz, innen hazavitt az utunk, mer t az az ember, aki 
szeretett dolgozni, bármilyen keveset is keresett egész nyáron, a telet mégis otthon 
szerette tölteni. Legfeljebb elment az erdőbe fá t vágni, hogy azt se kell jen pénzért 
venni, mer t nem is telt volna rá. Nagyon örültünk, ha a kenyerünket és a ruháza-
tunka t .be bír tuk szerezni. 

De még a r r a is gondolni kellett, hogy ha tavaszra el akarunk menni munkára, 
és n e m lesz vállalkozó, aki elvitet bennünket, legyen útiköltségre pár foirint. Kö-
vetkező utam 1909-ben Zimonlba vitt, csatornaépítésre. I t t dolgoztam annyit, hogy 
az egész életem leforgása alatt annyit soha nem dolgoztam. Amikor megkezdtük a 
•munkát, este naplementig csak az ásösat hordtuk, ekkor megettük a vacsorát, va-
csora után megkezdtük a csörmőt, ez eltartott éj jel 11 óráig, és csak ékkor feküd-
tünk le. Reggel pedig m á r fél 3-kor fent voltunk, folytattuk nap nap után, amíg 
kész nem let tünk a szelvénnyel, és mégis csak három korona volt a napi kere-
setünk. 

Itt l á t tam olyan disznónevelést, amilyent az életben sehol máshol, pedig já r -
t a m a nagy Magyarországot Munkácstól Fiúméig és Gyergyószentmiklóstól Pozso-
nyig. I t t a rácok kivitték a disznókat a rétbe, oitt oszlopra építettek egy supát, a 
tetején volt egy kis gaz, oldala pedig ritkán befont rőzse. A disznókat i t t hagyták, 
a nagy ég vigyázott rá juk. Két-három hétben a rác kiment megnézni őket, és ék-
kor vitt nekik egy zsák csöves kukoricát, azt a supa mellett kiszórta nekik, meg-
nézte, és elment haza. Amikor odaért az ősz, akkor fogott belőlük annyit, • amennyit 
hizlalni akart , azt 'hazavitte, a többi pedig maradt addig, amíg az idő engedte, 
hogy tudjon legelni. Ez pedig csak akkor következett be, amikor leesett a hó. 

Hosszú ideig ott dolgoztunk, és mégis kényszerútlevéllel utaztunk haza. Ez úgy 
alakult, hogy jött oda egy másik csoport kubikos is, de ezeket a vállalkozó úgy 
hozatta. Mikor meglátták a munkát , hogy milyen csúnya, nem álltak munkába, 
hanem bementek a városba, és felkeresték a polgármesteri hivatalt. Ekkor mink is 
csatlakoztunk hozzájuk, és így megkaptuk a kényszerútlevelet. Egy rendőr kikísért 
bennünket az állomásra, még jegy sem kellett. Kaptunk egy külön személykocsit, 
amiből csak odahaza kellett kiszállni. Ha útközben valaki be akar t hozzánk szállni, 
a kalauz azt mondta, oda nem lehet, mer t azok n e m e s e k . . . Itthon már rendőr vár t 
bennünket az állomáson, és egy embernek fel kellett vinni a menetlevelet a főbíró-
nak, ahol meg is kaptuk a dicséretet, amiben nemigen volt köszönet. 

A következő évben Komárom megyébe, Gutára mentünk, a Duna-gát fejelésé-
hez. I t t ha jóra hordtuk a földet, három kilométerre vittük hajón, és a Duna m á -
sik oldalán hordtuk gátba. Ez is igen nehéz munka volt, én nem is b í r tam soká, 
ott kellett hagynom, mert beteg lettem. Nem azért, mert gyengébb voltam, mint a 
többi ember, hanem azért, mert az én talicskám másfél akkora volt, mint a többi 
társamé, és ugyanannyi talicskával kellett azért felvinni, mint akié kisebb volt. 
Mert h a eggyel elmaradtam, akkor már azt mondták, hogy pajtás, te is oda t a r -
tod a zsák száját, ahova a többi. Fiz volt 1905-ben. A következő évben már nem 
mentem vidékre, idehaza megkezdődött a gátfejelés, itt fogtunk szelvényt Szentes 
alatt, oda jár tunk egészen aratásig. Aratásra azért hagytuk abba, mert igen mesz-
sziről kellett hordani a földet. Egyik társunk eltalálta, hogy akkor lehet rágyújtani, 
ha egy óra alatt felvittünk hat talicskával. Az óra a járó véginél fel volt akasztva 
egy fakoronárq^ a talicskahúzó lányok mindig figyelték az órát, de a fordulatot is. 
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Mikor megvolt a hat fordulat, akkor szóltak: „Rá lehet gyújtani, megvan a ha t t a -
licska, és az egy óra is eltelt." 

Így ment ez egészen aratásig. Ekkor ugyanúgy zsakba pakoltuk a tésztát, t a r -
honyát, krumplit , sót és paprikát, mint mikor kubikra mentünk, mer t oda nem le-
hetett ebédet vinni, messze volt a haza. Dócba volt az aratásunk, egész hónapig 
arat tunk. Egy emberre és egy marokszedőre tizenhat hold jutott, & a végén mi 
lett? — majdnem semmiért dolgoztunk. Kaptunk hat mázsa .búzát és árpát, zabbal 
együttvéve egy mázsa hetven kilót. De ebből még ki kellett fizetni a marokszedő-
nek egy mázsa hatvan kiló búzát, és venni kellett neki egy pár bocskort, egy kö-
tőt és egy villát. Ezért dolgoztunk éjjel és nappal. Amikor a részt az ara tásér t meg-
kaptuk, és hazavittük, ezután fogtuk ismét a talicskát, mentünk Mártélyra, ú jból 
a Tisza-gátra, folytatni megint a földhordást. De alig végeztük be a szelvényt, a 
Tisza kiáradt, és más után kellett nézni. Szerencsénk lett, a Maros n e m árad t meg, 
és odamentünk gátfejelésre. Itt é r t az ősz bennünket, így a telet itthon töl töt tük, 
de 1907 tavaszán ismét Makóra, a gátfejelésre mentünk. Itt lá t tam május másodi-
kán, amikor az ünnep .után mentünk vissza, hogy a templom tornyán, fent a ke -
reszt szárán ott leng a májusi zászló. Éjjel kerül t oda, senki sem tudta, és nem 
látta, hogy ki és hogyan vitte oda fel. A város vezetősége kihirdette, hogy aki fe l -
tette, jelentkezzen, nem lesz semmi bántódása. Ekkor jelentkezett egy hosszú so-
vány ember, aki feltette, Biri bádogos-, és azt mondta, hogy h a megengedik neki , 
a nyilvánosság előtt le is veszi. Mikor máskor a r r a mentünk, már n e m volt f e n t 
a május i zászló. 

Itt a munkát bevégeztük június elsejére, ezután elmentünk Horvátországba, 
Károlyvárosba, vasútkavicsolásra. I t t volt először öt korona biztosítékunk naponta , 
de megkerestük a napi hé t koronát. Egy zsidó volt a munkavezető, aki oda jö t t hoz-
zánk a kunyhókhoz, és azt mondta: „Emberek, holnap vasárnap lesz, de a bányába 
a vágányt be kell rukkolni, hogy a jövő héten minden fennakadás nélkül m e n j e n 
a munka." — „Felügyelő úr, holnap vásárolni kell menni" — mondtuk neki . E r r e 
ő azt mondta-: „Ez nem akadály, fele ember elmegy vásárolni, azok kapnak vona-
tot, beviszi őket, a másik fele pedig megcsinálja a vágányberukkolást, i t t csak az 
a kérdés, mennyiért csinálják meg!" Egy kis gondolkozás- után a csoportvezetőnk 
azt mondta: „Hát, Spiller ú r — mer t ez volt a neve —, hétszáz koronáért ." így 
kerestünk azon a napon két óra alatt huszonötén ötvenünk részére hét-hét koro-
nát, mer t ötvenen voltunk, akik együtt, „egy ka r r a " dolgoztunk. Ez az ember a z t 
monldta, hogy h a elmegy a vállalkozó, pénze elfogy, jön helyette másik, ¡akinek 
lesz pénze, de a munkának menni kell. 

I t t kilenc hétig voltunk, azután -hazajöttünk, mer t végeztünk a munkával . P á r 
napi pihenő után ¡elmentünk Karánsebesre, vasútépítésre. Nem volt rossz m u n -
kánk, csak kezdetben volt egy kis bajunk egy -románnal, ment a mi m u n k á n k ép-
pen az ő földjére esett. Mindennap kijött és széthányta a járódeszkáinkat, -hiába 
zavarták el a csendőrök. A végén már azt mondtuk, hogy otthagyjuk, h a n e m tud -
nak neki parancsolni. Ezt á csendőrök jelentették a polgármesternek, és ő beidézte 
az öreg romárit, és -lezáratta. Csak akkor engedték ki, amikor már fü tyül t a vonat 
a földjén. 

A következő -évben, 1908-ban pedig Il lavára mentünk, lórésmunkára. A fegy-
házhoz százötven méterre dolgoztunk. It t lá t tam azt a rabot, aki ezerkilencszáz előtt 
valamelyik évben Hódmezővásárhelyen apját, a n y j á t és hét testvérét meggyilkolta. 
Mint -kanászgyerek, ott voltam, -a gazdám halottak nap ján engem is e lvi t t a teme-
tőbe, -és ekkor láttam az áldozatainak a s í r já t . Ügy tele volt rakva koszorúval és 
virággal, hogy a sír nem látszott. És láttam még egy idős rabot, aki akkor szaba-
dult, -akkor telt le -neki az életfogytig tartó rabsága, háromszor töltött életfogytig-
lani büntetést. Mikor kiengedték, azt mondta neki a fegyházigazgató, -nia, öreg, most 
már szabad, mehet haza, mondja, hova akar menni, hogy -az igazolványát oda ál-
lítsuk ki. Az öreg azt mondta, hogy ő nem megy sehova, mer t neki nincs sen-
kije, s s otthona, o i t t marad. Ekkor azt mondta neki a felügyelő, jól van, öreg,. 
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menjen a lakásomra, és azért, hogy ott takarít, a teheneimet legelteti és gondozza, 
azért én gondoskodom magáról. 

A következő munkám, ami említésre érdemes, Vridik volt. Ez bányatelepi köz-
ség a Szerémségben, Újvidék közelében. Amikor ott dolgoztunk, akkor tartottak 
a szerbek búcsút. Minden tehervonat-forgalom megállt a vasúton, csak személy-
vonatok közlekedtek három nap. Megkérdeztük az ott lakó horvát bányászoktól, 
ők mondták, hogy it t van a szerbek első királya eltemetve, és az ő tiszteletére 
t a r t j ák itt a búcsút. Jötték az ő nemzeti díszökben, egész bandériumok zászlókkal, 
két nap mindig jöttek, akkor szabad volt nekik a határ. Zimonnál nem kellett 
semmi határátlépési igazolvány, jöhettek szabadon, senki nem igazoltatta őket. 
Ezek után jutott eszembe 1914-ben, hogy mi okozta ezt a gyors kenyértörést a ma-
gyar. és a szerb kormány között, amikor oly jóban voltunk egymással, hogy há-
rom nap szabadon jöhettek, mehettek, minden igazolás nélkül a magyar területen. 

A következő évben Ópanzára mentünk, csatornaépítésre. Bizony nagyon nehéz 
volt a munka: négy méter mély csatornából naphosszat nyomogatni a talicskák 
I t t lát tam olyan dolgot, amit sehol az országban nem láttam. Amikor bementünk 
a faluba, láttuk, hogy a rácok kint az utcán karikába ülnek és kártyáznak. Hív-
tak minket is, hogy ü l jünk le és kártyázzunk mink is. De a legfeltűnőbb az volt, 
hogy amikor vasárnap ebéd után bementünk a faluba, és a nagylányok is sétára 
indultak, három-négy egy csoportban, mindegyiknek a nyakán vagyont érő arany-
medáliák voltak aranyláncra fűzve. Később azt is megtudtuk, hogy az volt a hozo-
mányuk, amikor fér jhez mentek. 

A következő évben Putnofcra vitt az utam, útépítésre. Kelemérre vitt az út, 
amit építettünk. Itt beszélték az emberek, hogy a Serényi Béla földmívelésügyi mi-
niszter leánya elszökött a kocsissal. Én magam is láttam, amikor ment kapálni, az 
ott lakó asszonyok kérdezték tőle. hogy érzi magát a János mellett. Azt mondta, 
nagyon jól, és szívesen dolgozik mellette, mert azé lett, akit szeret. Ebben az év-
ben nagyon keveset dolgoztam, mer t behívtak katonának. Ekkor volt a török—bal-
kán háború, és a hetedik hadtest lett mozgósítva, amibe az én ezredem is tarto-
zott. Bevonultam Temesvárra, a határvadász ezredhez. 

A következő esztendő az, amelyiket sok özvegy, árva és megcsonkított ember 
átkozott és átkoz még ma is. 1914-et írtunk. Tavasszal elmentünk Ogulinba — 
Fiume közel van hozzá —, itt dolgoztam július 27-ig, ekkor hirdették ki az álta-
lános mozgósítást. Tovább nem is lehetett dolgozni, haza kellett jönni, egyik nap 
hazaértem, másik nap már be kellett vonulni. Néhány nap, és indultunk Galíciába. 
Én abban az évben október 15-én sebesültem, és 17-én kerül tem kórházba, Kassára. 
Amikor meggyógyultam, mint segédszolgálatost kihelyeztek Besenyőpusztára, ló-
gyűjtő parancsnoksághoz. Ennek a parancsnoka Ortutay István volt (Ortutay Gyu-
lának az édesapja), és az ő parancsnoksága alat t voltam 1917. szeptemberig. Olyan 
ember volt, hogy mikor a hadikölcsönt szedte a kormány, ő is kijelentette, hogy 
aki hadikölcsönt alkar jegyezni, az kap négy nap szabadságét. Egy ember volt, aki 
jelentkezett. Ekkor kijelentette, hogy erőltetni nem fog senkit, mer t ha az ország-
nak nincs pénze, ne folytasson háborút. 

Tehát 1917. szeptemberben ültünk Temesváron vonatra, és vittek ki bennünket 
Tirolba. Közel voltunk a svájci határhoz. It t ért a vége a háborúnak, ö t nap és öt 
éjjel a vonat tetején jöttünk hazafelé, mer t csaik ott volt hely. De nem volt baj , 
az volt a fontos, hogy hazafele haladtunk. 

Az igaz, otthon se valami nagyon jóra érkeztünk, mert nem volt semmi a. 
háznál, a feleségem havi nyolc korona: hadisegélyt kapott. Bizony a következő év-
ben, 19-ben tiszta árpalisztből e t tük a tésztát és a kenyeret. Megszállták az orszá-
got a románok és a franciák, munka nem volt. Az itteni Pallavicini-földet k ipar-
cellázták. Ide mentem napszámra, a vízmester mellé. Húztam a láncot, és vertem 
le a karókat. Az uradalomtól volt i t t egy létszámon felüli intéző, ő volt a megbí-
zott, ő szedte a pénzt és osztotta a földet. Egyszer, amint ¡kimentünk véle szétnézni 
a kiosztott földek között — akkor már egyharmad része ki volt osztva —, hát az 
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egyik hold végénél diskurál három ember. Mindegyik azt erőlteti, hogy ez a hold 
az övé. Szólnak hozzánk, hogy nézzük csak meg a cédulájukat . Hát megnézzük, és 
mind a háromnak igaza volt. Mert a vízmester ugyanazt a holdat ad ta ki m i n d a 
három embernek, az á r á t felvette tőlük. Követelték, hogy a d j u n k ket tőnek egy-egy 
ho lda t Ekkor azt mondta az intéző, hogy h a én elvállalom a földek k imérésé t a k -
kor engem bíz meg vele. Én persze ¡hogy elvállaltam, napi ¡huszonöt korona' napszá-
m é r t Vettem magam mellé egy idős bács i t ő verte a karókat, és ké t gyereket, ők 
pedig húzták a láncot. Amikor már csak k é t tábla föld marad t meg szétmérni, e k -
kor lépett fel egy uradalmi megbízott, és átvette a szétmérést. Megszűnt a z én 
megbízásom. Azt mondta, ¡hogy maradhatok láncot húzni, de a napszám csak tíz 
korona lesz. Ezt én már nem fogadtam el. 

Ebben az évben már semmi munka nem volt aratásig. Aratórészes lettem, t i -
zennégy holdat ara t tam le egy marokszedő lánnyal, és ezzel be is fejeztem a m u n -
kát ebben az évben. 1920-ban behívtak katonának, ké t h ó n a p r a Amikor haza-
jöttem, kerül t egy malomépítkezésnél napszámmunka. Ezzel úgy lettem szerencsés, 
hogy éppen a malom mellett laktam, és a feleségem sütött kenyeret az üzemveze-
tőnek. Mint protekcióst, még amikor a malom 'megindult, felvettek havidí jas m a -
lommunkásnak. így a maiamban töltöttem öt évet, 1925 szeptemberig. Ezután újból 
kezdtem a vándorlást, vagyis a kubikolást. 

•Mivel ha t évig nem dolgoztam kubikmunkán, munkástársaimat elvesztettem, 
és nagyon neihéz volt ú j munkástársakat szerezni. Minden ember idegenkedett tő-
lem, de nagy nehezen csak kerül tek társak, akikkel elmehettem munkára . Első 
munkánk a Duna mellett, Mohácson volt, csatornaépítésen. Ekkor igén rossz volt a 
korona, és az egyik fizetés alkalmával több millió korona járt , mer t többen dol-
goztunk egy karra . Felvigyázó egy nyugdíjas tanácsos volt, és azt mondja , amikor 
bementünk a fizetésért: „Na, emberek, tudják-e, hogy mennyi pénz j á r maguk-
nak?" Mondjuk azután, hogy tudjuk . Erre ő azt mondta gúnyosan, hogy akkor m a -
guk elmehetnének pénzügyminiszternek. De igen soká lehettünk itt, mer t a víz k i -
öntött bennünket, és más munka után kellett nézni. Innen e lmentünk Szentendrére, 
kőbányába. Itt dolgoztam késő őszig. I t t láttam, hogy az ottani községekben hogyan 
fogják meg a szarvast. Reggel, mikor jöttek a munkába az erdőn keresztül, egy 
fiatal, erős faágat lehaj tot tak és „tűrt" [csapdát] szereltek rá, ami e rős drótból 
vagy zsinórból volt készítve, és hurok volt a végén, ez pedig a földön, valami cö-
löppel le volt akasztva. Ha a szarvas belement, ez kiakadt a cölöpből, é s a szarvast 
felakasztotta. 

Amikor Erdélyben a dedai vasúton dolgoztam, onnan maradt egy igen szép 
emlékem. Az, egyik vasárnap ebéd után bementem a fa luba pár pohár bort inni, 
és összeismerkedtem Mitruval, akit akkor lát tam életemben először. Sokat i t tam, 
úgyhogy nem mertem elindulni a kunyhómhoz, mert a Maroson egy szál deszka 
széles hídon kellett átmenni. Mitru barátom karon fogott, szépen hazavitt a kuny-
hómba és lefektetett. De még másnap reggel á t jö t t és megnézett, nincs-e va lami 
bajom. Ekkor köszöntem meg neki azt, amit velem tett, ismeretlennel, akkor, ami -
kor még nem is é r te t tük meg egymást rendesen. 

Dolgoztam még Tolnában, mégpedig Varsádon, csatornát csináltunk. I t t m á r 
rendesen el voltunk kvártélyozva, egy idős sváb bácsinál kap tunk lakást . Nagyon 
hideg köszöntött itt ránk, minden reggel csákányozták a fagyot. Csak az volt a jó 
itt, hogy vizet csak evés után ittunk, mert a bor igen olcsó volt. A kvár té lyunktó l 
négy kilométerne dolgoztunk, és így minden reggel vi t tünk ki magunkkal egy-egy 
liter bort, egész nap azt iszogattuk. Este, ha bementünk és megvacsoráztunk, be-
jött a lakásadónk, az öreg Endesz bácsi. Mindjár t azt mondta, hogy dalo l janak m á r 
valamit, úgy szeretem a magyar nótá t Persze ő nem azért kér te a magyar nótát, 
mer t szerette hallgatni, hanem lefordította németre, és ezért pénzt kapot t va lame-
lyik szerkesztőségből. Kétszer jár ta meg Amerikát , és mégis zsúptetőkészítéssel 
foglalkozott 
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Még egyszer dolgoztam Tolna megyében, Döbröközön, útépítésen. It t m á r ren-
des lakásban voltunk elhelyezve, amiért bérletet fizettünk, mer t a vállalkozó nem 
gondoskodott lakásról. Magunknak 'kellett lakást szerezni és fizetni. A szomszédból 
á t j á r t hozzánk egy fiatal 'házaspár beszélgetni. Egy ízben azt kérdi a fiatalember, 
nálunk milyen a nők viselete, hogyan öltözködnek, hány méter ruhaanyag kell egy 
női ruhához. Mondtuk, hogy nálunk három méter kell egy öltözetnek, ebből ké-
szül a blúz és szoknya. Erre azt mondja a f iatalember: „Látod, asszony, én most 
neked tizennégy métert vettem, és ez mind kell egy ruhának neked." Erről mi is 
meggyőződtünk, mer t ha ké t nő egymás mellett ment az úton, ott a harmadik már 
csak előttük vagy utánuk mehetett, olyan szélesek voltak. 

I t t pedig egy régi kubikosdalt írok le : 
„Még azt m o n d j á k b o r t iszik a bá ró . 
De m é g többe t a bocsko rba já ró . 
Bor t iszok én v i l ágé le tembe 
Egy k i s l ány se h á n y j a a s zememre . 
A mi h á z u n k t e t e j é r e rászál lot t egy 
á r v á n m a r a d t f ecske . 
Szüntelen csak azt csicsergi, hogy a p á r j á t 
régen elvesztet te . 
Elveszet t m a d á r n a k k e r ü l p á r j a , endő 
renge tegé t h a b e j á r j a , 
Nem k e r ü l m e g az én p á r o m soha 
Árva vagyok , á r v a . " 

Most pedig rátérek a Horthy-korszak legszégyenteljesebb éveire. A harmincas 
években munkástársaim százai jár ták gyalog az ország útjait , munkát kerestek, de 
legtöbbször eredménytelenül. Utána következett az ínségmunka, i t t nálunk is 99 
fillért fizettek a községben az embereknek a napi munkáért , és fegyveres ember 
volt utánuk állítva, aki felügyelt rá juk . Pallavicini gróf birtokán pedig pár kiló 
krumpli volt a napi fizetés. 

Ekkor ébredtem rá, hogy a munkásembernek semmi értéke nincs a hatalma-
sok előtt, még annyiba se tekintették, mint egy kutyát. Ezt tapasztalva megfogad-
tam, hogy ha örökké csak száraz kenyeret eszek is, akkor sem megyek többé vi-
dékre dolgozni. Helyben volt egy kur ta vállalkozó, felkeresett és hívott, hogy men-
jek el hozzá munkavezetőnek. Meg is egyeztem vele. Az első munka Dorozsmán 
volt. Átmentem vonattal, és kerestem helyet, ahol tartózkodom. Kaptam is egy idős 
bácsinál, úgy hívták Hajnal Mátyás. Kőszállítás volt a1 munka a soltvadkerti és az 
öttömösi útra. Amikor lejött meglátogatni, nagyon meg volt elégedve, azt mondta, 
ha kívánok egy kis italt, egész bátran menjek az ő általa megnevezett kocsmába, 
igyak és írassam az ő nevére, ő azt már elintézte. De biz én ennek nem ültem fel, 
mert még lelkileg nem ismertem. Amikor itt végeztem, akkor hazamentem, mert 
az Árpád-szoborhoz vezető utat megkapta, ami a sándorfalvi útról vitt a szobor-
hoz. Ez 1937-ben volt. Itt végezni kellett az ú t készítésével szeptember 6-ra, mert 
akkor tartották az ünnepélyt a szobornál. A munkát be is fejeztük. 

A következő évben, 1938-ban a í ábián-kiskirálysági útra mentem, i t t má r ú j 
makadámút készült. Ott voltam tizenkilenc hétig. I t t már megmutatta, hogy milyen 
„becsületes" ember a nagy gavallérsiága mellett. Mikor végeztem és kér tem a fize-
tésem, azt mondta, hogy még nem kapott pénzt a hivataltól, de ba j volt a fuvaro-
sokkal is, és lehívatott Gádorosra, mert a kőszállító fuvarosok nagy része odavaló 
volt. Őket is ellenem uszította, azt a jegyzéket meghamisította, amit én átadtam 
•neki. Még egyszer kér tem a fizetéséin tőle, de akkor se volt hajlandó fizetni. Más-
nap bementem az állami építészeti hivatalba a főmérnökkel beszélni. Jókor men-
tem, mert éppen ott volt a vállalkozó is. Amikor beléptem a hivatalba, azt mondja 
a főmérnök: „Hát maga mit akar itt, maga nem tartozik hozzánk?" „De én a fő-
mérnök úrral szeretnék beszélni." „Hát akkor mondja" — így szólt hozzám. El-
mondom neki, hogy az Apró úr nem akar kifizetni, mindig azt mondja, hogy 
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még nem kapott pénzt a hivataltól. Odafordult a vállalkozóhoz, és azt m o n d t a : 
„Maga már mindent megkapott, csak az óvadékja van b e n t Tehát ha a mai na -
pon ki nem fizeti a munkásait, én fogom fizetni őket, de az magának sokba fog 
kerülni! Ne felejtse el!" 

1938-ban befejeztem minden ilyenféle építés- és kubikmunkát . Elkerül tem a 
Pallavicini-birtokra cséplőmunkás-vállalkozónak és mezeimunkás-tobarzónak. De 
ez sem bizonyult jobbnak, mer t itt i s csak kihasználták az embert éppen úgy, 
mint a kubikon vagy más munkán. 

Amikor odaért a tavasz, kiál l tunk és megkezdtük a répakapálást; a r épa és a 
mák egyelése után következett a szénagyűjtés és fordítás, és ami munka sorra jött , 
kint a határban. Ez. így ment egészen aratásig. Én úgy határoztam, hogy eleget te-
szek a gazdának, de bizony azoknak a szerencsétien lányoknak is. így amikor la-
posba értünk a kapálással vagy az egyeléssel, akkor azt mondtam nekik: „Lányok, 
leülni, és daloljatok, fésülködjetek, én m a j d állók és figyelek!" Ha a sorral k i -k i -
értek a végére, ismét azt mondtam: „Üljetek le!" Ez így ment egészen aratásiig, ek-
kor elváltam tőlük: „Lányok, a t i időtök kitelt, m a j d ha isten segít bennünket , m é g 
találkozunk!" Pár napi pihenő után kaptam a parancsot, hogy kezdjük a cséplést, 
tehát összeszedtem a cséplőtársakat, és megkezdtük a munkát . Volt olyan esztendő, 
amikor tizenegy hétig csépeltünk. A háború a la t t a cséplőbandából behívtak há -
rom embert 'katonának, de kipótoltam őket, hogy a -munka fennakadás nélkül m e n -
jen .tovább. Az intéző mikor megtudta, elküldte ezt a három embert, azt mondta, 
nem lehet helyettük másokat hívni, mer t akiket behívtak, azokat nekünk kel l k á r -
pótolni. Erre én -azt mondtam, rendben van, én ma jd megtudom a főszolgabírónál. 
Azt felelte, hogy ő már megtudta a kistelekinél. Másnap reggel már jött a segéd--
tiszt, azt -mondja: „Na, öreg, gyerünk -a szolgabíróhoz!" Kerékpárra ü l tünk és b e -
jöttünk a mindszenti főbíróhivatalba. Persze a segédtiszt azonnal bement a hiva-
talba, én pedig kint maradtam a' folyosón. Csak egyszer kiszólnak, hogy m e n j e k 
be. Bemegyek, és azt kérdi a főbíró: „Na, mondja barátocskám, mi a b a j m a g u k -
nál?" Elmondom, hogy -mi a baj , erre azt mondja a főbíró: „Menjen ki, barátocs-
kám, és a hiányzó embereket pótolja ki, mer t olyan törvény nincs, n e m volt és 
nem is lesz, hogy a munkás a -munkástársát kárpótol ja azért, mert behívták k a -
tonának . . . " 

Amikor -megérkeztek a felszabadító orosz katonák, azelőtt való napon végez-
tünk a csépléssel, úgyhogy a cséplőrészt már az orosz parancsnok utasítására' k ap -
tuk meg. Ezek után pedig m á r mit tegyek? Hatvanéves voltam, m u n k á r a m á r n e m 
való, így lettem az ú jonnan földhöz jutott kisemberek földjén mezőőr. Nyolc éven 
át kerülgettem a földjüket, ötvennégyben hagytam abba a mezőőri foglalkozást. 
Ekkor már a feleségem na'gyon beteg volt, valakinek kellett mellette lenni. 

Itt említem azt :az élményemet, hogy 1911-ben ember lettem, mer t akkor nő-
sültem meg. Nem azért nősültem, mer t nagyon k ívántam volna a házaséletet, vagy 
nem lett volna senkim, aki velem törődött, mert a szüleim akkor még éltek, é s 
semmit nem nélkülöztem — 'hanem azért, mer t ekkor jöttem rá, hogyha továbbra 
is mint legény élek, akkor úgy el fogok zülleni, hogy semmire nem leszek jó. 
Mert amikor más ember reggel munkába' ment, én akkor ballagtam hazafelé. Hát 
bizony a leánykérés alkalmával kaptam egy pár kosarat, amíg a végén csak a régi 
és igazira kerül t ia sor, mer t őneki már há rom évig udvaroltam, de a többiekhez 
meg „csapkodtam". 

Amikor az esküvői nap elmúlt, már csak egy nap voltam a szüleimmel, amíg 
a takarítás tartott, mert még otthon volt négy testvérem. Kaptam egy bögre zsírt 
és egy kenyeret, ezzel engedtek az életnek. Na meg kerestünk a menyasszony t án -
cával 17 koronát, és a ké t koszorúslegénytől a jándékba kaptunk két karszéket . A 17 
koronából vettünk egy ágyat, a tollneműje pedig a feleségemnek megvolt. Ez volt 
az összes vagyonunk. Ugyanabban az évben a feleségem beteg lett, az -egész évi 
keresetem elment orvosra é s patikára. Pedig abban az évben annyit kerestem, hogy 
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egy kis házat b í r tam volna vermi, s ez mind elment, még tavasszal tartoztam 120 
koronával. Ezt köszönhettem annak az orvosnak, aki először kezelte a feleségem. 
Mert megmérgezte, és ő 43 évig húzta a méreg ¡hatását, nem volt év, hogy orvost 
nem kellett volna hozzá ¡hívni. 

1954-ben kiestem a ¡mezőőrségbő], teljesen foglalkozás nélkül éltem. Nyáron, 
amikor jó és szép idő volt, az ¡unokákkal elmentem kirándulni az erdőbe, vagy pe-
dig a Tiszántúlra tanulmányútra. Később az az ösztönöm támadt, hogy olajforrást 
keresek, mer t eszembe jutott, hogy valamikor találtam én Hantháza és Kőtörés 
között olyan helyet, ahol olaj jött fel a földből. Ezt a forrást azonban nem tudtam 
megtalálni, tehát más irányba indultam. Találtam is olyan helyet, ahol 25—30 mé-
ter szélesen szivárog a víz a földiből, meg is látszik a vízszínen, hogy olajos. Min-
tá t m á r kétszer küldtem ¡belőle, ¡harmadszor pedig kiszálltak Szolnokról, felkerestek, 
velük együtt én is elmentem; átvizsgálták a földet, és ők is azt mondták, ¡hogy 
er re olajnak kell lenni. Ez 1964 szeptemberében t ö r t é n t . . . 

Időközönként volt olyan idő, hogy ókori leletek után néztem, igaz, nem sok 
eredménnyel, de azért volt egy kis szerencsém, mér t találtam egy római korabeli 
cserépedénydarabot, amit a mindszenti múzeumnak adtam. Unalmamban hozzáfog-
t a m egy kissé nehezebb munkáihoz, faragtam egy hazáját elhagyott nőt és gyer-
mekét — kőből —, és ezeket is á tadtam a múzeumnak. Amikor kész voltak, az 
egyik unokám azt kérdezi, ¡hogy mi t csinálnak ezek? Én azt mondtam: „A kisleány 
azt kérdi a nagyobbtól, mér t sírsz, mama, ő pedig azt ¡mondja, mer t elhagytam a 
hazámat." A nagyobb tényleg, ú g y látszik, mintha sírna. Ki hogyan ítéli meg, 
mennyire értékeli, nem tudom, de mint első munka egy buta ember kezéből, előt-
tem mégis érték. • 

Most pedig életem utolsó foglalkozására térek át, ami nem más, mint gyékény-
bontás és -szövés. Készítem a gyékényszőnyeget a háziipar részére, de legtöbb 

időmet a bontásával töltöm el, reggeltől estig. Amikor jó az idő, akkor felballagok 
az öregek padjára , ott elbeszélgetünk a régi időkben szerzett tapasztalatainkról és 
élményeinkről, szenvedéseinkről, no meg a nélkülözésekről. Mindez csak arról jó, 
hogy feledjük az élet ránk nehezedő ¡gondjait. 

A most következő soraim pedig tartalmazni fogják azt, ami nekem legjobban 
, fá j az életben. Mindig dolgoztam, a kenyeremet mindig^ a ké t kezem m u n k á j a után 

ettem, és mégsem vagyok ennek a hazának olyan gyermeke, mint az a másik, aki 
valami öregségi járulékot mégiscsak kap. Én, sajnos, semmit nem érdemiek. Miért? 
Azért, merít nekem az összesi i ra ta im eltűntek, csak tanúkkal tudtam volna a mun-
kaidőmet igazolni. Tizennégy évi szerződésem itt lett megkötve a tanácsiházán, ami 
mezőgazdasági munkáikra szólt. A múlt évben megpróbáltam, hogy ezeket az éve-
ket a tanácsházán igazolják, de azt a választ kaptam, hogy az oitt kötött szer-
ződéseket öt év után ¡megsemmisítik, nem őrizgetik. Így abba kénytelen voltam be-
lenyugodni. A szerencsém csak az, hogy van egy nevelt lányom, aki már férjes, 
és gondoskodnak rólam. Most pedig egy első háborús dalt írok ide: 

Trieszt fe lől sebesü lve j ö n n e k a k a t o n á k , 
Derék szőke b a r n a k i s l ány v á r j a a rózsá já t , 
De csak m i n d e n t i zed iknek j ön vissza a p á r j a , 
G r a p p a a la t t közös s í rba hul lo t t a fö ld r á j a . 
ö z v e g y a s s z o n y levelet ír k a t o n a f i á n a k . 
G y e r e haza k e d v e s f i a m , h a l á l o m r a vá r l ak . 
Százados ú r v i s sza í r j a az é d e s a n y á n a k , 
Most á s s á k a h ideg s í r j á t a kedves f i á n a k , 
Ágyúdörgés , puska lövés lesz a búcsúzó ja . 
Vér re l f e s t e t t hó lepedő b á r s o n y t a k a r ó j a . 

Ezekben a napokban fejeztem be egy szobrot, azt hiszem, hogy ez volt az éle-
tem utolsó érdemes munkája . Hozzá tudtam jutni egy olyan darab kőhöz, amiből 
készítettem egy hármas szobrot. Én nagyon örülök neki, mert azt hiszem, jól sáke-
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rült. Hogy aztán mások hogyan értékelik, azt nem tudom, de én meg vagyok vele 
elégedve. 

Most pedig sok szerencsét és jó egészséget kívánva maradok az igazság tisz-
telője] 

Olyan, mint a legtöbb kubikos. Nem nagy testi erö kellett ehhez a munká-
hoz, hanem szívósság, kitartás. Hegyoldalnyi földkupacokat elhordott, három ta-
licskát elszaggatott, a negyedik „kenyérkereső társa" vele együtt öregedett ki a 
munkából. 

Élete olyan, mint sok más földmunkás társáé: napszámos, aratórészes, majd 
vándormunkásként bejárja az egész országot. Hetvenkilenc éves koráig mindennapi 
történet. Akkor történik valami nem mindennapi: leírja az élete történetét. De ezt 
is olyan magától értetődőn teszi, mintha csak a szomszéd faluba, kubikra menne. 
Olyan természetesen, ahogyan élete útját, kubikostalicsjcát tolva megjárta. 

Az ösztönzést Tóth Emma tanárnő, a mindszenti honismereti szakkör vezetője 
ad*a. Hogy Gyovai Pali bácsi ne vigye sírba gazdag élettapasztalatát, Tóth Emma 
élete leírására buzdította. Két 40 lapos, kékfedelű füzetel teleírt, még a harmadik 
is félig megtelt a nehéz kézzel szántott betúbarázdákkal. 

S mit csinálhat még az öreg kubikos? Erről már ö maga vall, hallgassuk meg: 
„... unalmamban hozzáfogtam egy kissé nehezebb munkához, és faragtam egy ha-
záját elhagyott nőt és gyermekét — kőből. Ezeket is átadtam a múzeumnak ...Ki 
hogyan ítéli meg, mennyire értékeli, nem tudom, de mint első munka egy buta 
ember kezéből, előttem mégis érték" — Számunkra is az. Gyovai Pál 1967-ben a 
Csongrád megyei képzőművészeti körök kiállításán köböl faragott szobraiért dicsérő 
oklevelet kapott, 1970-ben megkapta a „Népművészet Mestere" kitüntetést. Buda-
pesten parasztfestökkel együtt szerepelt a Népművelési Intézet áltál rendezett tár-
laton. Mindössze hat szobrot faragott. Nehéz munkálatú a terméskő, de talán még 
nehezebb hozzájutni. Most is szűkében van, nyolcvanhat évesen várja, hogy meg-
munkálni való követ kapjon, amibe belevésheti kedvelt alakjainak sajátos, szögletes 
vonásait. 

Gyovai Pál élete a munkában teljesedett ki, egyik képviselője ö annak a pa-
raszti nemzedéknek, amely előtt a munka, a látástól vakulásig végzett kétkezi 
munka volt az ember, a becsület fokmérője. Amit ezen felül nyolcvanadik évén 
túl, a csöszségből is kiöregedve adott, az már ráadás. Olyan „ráadás", amit csak ö 
adhatott, későbbi falusi nemzedék már nem nyújthat — mert az ő ráadása (telje-
sítménye) mesterkéletlen, manipulációtól mentes megnyilatkozás, melyhez hasonlót 
utána járó évjáratoktól már aligha várhatunk. 

GYOVAI PAL 
Mindszent 
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